
Provozní (elavebnil řád půjěoynv

Základní pravidla plavebpího rrovozu
1. Ze zákona Č. 1L4/1995 Sb., o vnitrozemské plavbě, musí být plavidlo při

provozu na vodní cestě vedeno osobou, která je k tomu zpŮsobitá a nazývá se vůdce
plavidla.

2. Osoba bez prŮkazu zpŮsobilostí, mŮže na všech vodních cestách vést malé
Plavidlo bez vlastního strojního pohonu, nepřesahuje-li celková plocha jeho plachet 12
m2 a jeho hmotnost 1000 kg včetně povoleného zatížení.

3. Osoba, která dosáhla věku 15 let, mŮže bez prŮkazu zpŮsobilosti vést na všech
vodních cestách malé plavidlo s vlastním strojním pohonem o výkonu do 4 kW včetně,
nepřesahuje-li jeho celková hmotnost 1000 kg včetně povoleného zatížení.

4. Osoba. která mŮže vést plavidlo bez prŮkazu zpŮsobilosti - dále jen vŮdce
Plavidla, je ÚČastníkem plavebního provozu, a proto musí být obeznámena s technikou
vedení plavídla a v rozsahu potřebném pro jeho vedení též s pravidly plavebniho
provozu,

VŮOce plavidla musí zachovávat přiměřenou opatrnost a chovat se tak, aby
nedoŠlo k ohroŽení bezpečnosti a plynulosti plavebního provozu, lidského života nebo
zdravÍ, ke vzniku Škody na majetku a aby nezpŮsobil nehodu v plavebním provozu nebo
PřekáŽku na vodní cestě, znečištění vodní cesty nebo jiné poškození životniho prostředí,
zejména:

. Musí zajistit, Že vŮdce plavidla ani jiná osoba, která se podílí na obsluze plavidla
(veslovánÍ, pádlovánÍ, vázání plavidla apod,) nebude za plavby pod vlivem
a|koholu, nebo jiných omamných či psychotropnich látek.

. Musí zajistit, aby obsazení plavidla cestujícími nebo zatížení plavidla nákladem ajeho rozmístění na plavidIe neohrožovalo bezpečnou plavbu, je zakázáno
přetěŽovat plavidlo vyšším než povoleným počtem osob. vŮdce plavidta odpovidá
za posádku plavidla i ostatní osoby na plavidle,

. Je povinen řídit se plavebním značením umístěným na hladíně, březích a na
stavbách na vodní cestě a světelnými a zvukovými signáty,

. Nesmí poŠkozovat plavební značení a jiná plavební zaYízení na vodní cestě nebo je
používat k vyvazování plavidla,

. Nesmí vyvazovat plavid|o ani za stromy, zábradlí, sloupy, pilíře, patníky, žebříky,
svodidla apod.,

. Je povinen plavbu vČas přerušit. pokud by s ohledem k místním podmínkám další
plavba nebyla jiŽ bezpeČnou, o tomto stavu je dle okotností bez zbytečného
odkladu povinen kontaktovat provozovatele a plavidlo zabezpečit proti uvolnění v
nejblížším přístavu,

. Je povinen uposlechnout pokynŮ provozovatele pŮjčovny, které mu dá před
dosaŽením nejvyŠŠÍho povoleného vodního stavu pro plavbu nebo z jiných
dŮvodŮ, pro které by další plavba již nebyla bezpečná,

. Musí b"ýt.respektováno pokynŮ provozovatele pŮičovny, jakož i orgánŮ říční policie
či orgánů Státní plavební správy,



Ye vetahu k ostatnirn účastníkům olavebniho provozu. Frusí vůdci malých
plavidel dodržet daNši pravidla, zejmqqa.;

- Pokud míjí malé plavidlo s vlastním strojním pohonem koupajícího se, obepluje ho
ve vzdálenosti alespoň tO m a pokud možno tak, aby koupající se zŮstal mezi malým
plavidlem a nejbližším břehem,

- Nesmí křiŽit směr plavby plavidel, která nejsou malými, ve vzdálenosti menší než
je dvojnásobek délky plavidla, které není malým,

- Musí jiným neŽ malým plavidlŮm vytvořít dostatek místa, aby nemusela měnit
svŮi směr ani rychlost plavby a nesmí vyŽadovat, aby se mu tato plavidla vyhýbala,

- _malé plavidlo s vlastním pohonem musí uvolnit dráhu všem ostatním malým
plavidlŮm,

- malá plavidla s vlastním strojním pohonem se vzájemně potkávají levými boky,

- vŮdce plavidla je povinen bez prodlení hlásit Státní plavební správě nehodu, na
které měl Účast. Plavební nehoda se oznamuje telefonicky středisku Říčnícn informačních
sluŽeb, které provozuje Státní plavební správa, tel.: 4125s7425, mobil 606690012
nebo neprodleně cestou provozovatete pŮ;čovny plavidel, kde bylo plavidlo zapŮičeno.

Výpůjční oodmínky

^ 
-Plavidla tze pŮlčovat pouze na základě předložení občanského prŮkazu nebo jiného

prúkazu totožnosti oproti vlastnoručnímu podpisu,

- Osobám mladŠím 15 let nesmí být plavidla pŮlčovny samostatně půlčována,
pouŽÍvat plavidlo pŮjČovny těmto osobám je povoleno pouze v doprovodu osoby, která
dovršila věku 15 let, motorový člun lze vést od věku 17 let.

- Neplavci a děti da 12 let si musí před pŮ;čením plavidla v pŮičovně vyžádat
záchrannou plovací vestu a tuto po celou dobu zapŮjčení plavidla na vodní ploše
nesundavat,

- Provoz je zakázán při nepříznivých podmínkách pro plavbu a zhoršené viditelnosti
(mlha, prudký vítr, silný déšť, bouře, dosažení timitních vodních stavŮ pro zastavení
plavby),

- VypŮlČitel je povinen telefonicky nebo jiným zpŮsobem informovat pŮjčovatele o
prodlouŽení doby zFpŮjČení plavidla nad 30 min., vždy nejdéle s 15 minutovým
předstihem před lhŮtou k vrácení plavidla, dále vrátit zapŮlčene plavidlo do prosior
pŮ;iovny nejdéle do konce provozní doby pŮlčovny daného dne. V opačném případě ;e
vypůjčitel oprávněn požadovat náhradu výdajů spojených s vrácením plavidla.

- Bez dané vyjjímky pŮjčovatele je bez naléhavých závažných událostí, které
nesnesou ,odkladu, zakázáno přistávat s motorovými čluny pŮlčovny u břehu mimo
zalÍzeni pŮlČovny, VŮdce plavidla je povinen držet se při plavbě 

-nelméně 
25m od obou

břehŮ. Pokud jsou žlutými bó_jemi vyznačeny vyhrazené plochy pro plavce, je přísně
zakázáno do těchto vjíždět a vŮdce plavidla se musí vždy držet v bezpečné vzdáíenosti za
těmito bójemi!

- U plavidel s vlastním strojním pohonem je zakázáno spojování plavidel nebo
vleČení jiných plavidel, je zakázáno za chodu motoru nebo za jízdy skákat z plavidla do
vody, koupat se z plavidla v plavební dráze nebo mimo zaiízení pŮjčovny přestupovat na
jiná plavidla.

- Svévolné poŠkozování plavidel pŮ3čovny a jejich vybavení je přísně zakázáno. při
jeho zjiŠtění je pŮjčovatel oprávněn požadovai po-vypŮ;čiteti uuedení věci do předešlého
stavu nebo finanČní náhradu odpovídající hodnotě poničené věci či její opravy. rovněž tak
při ztrátě nebo odcizení zapŮičené věci. VypŮlčitel si před vypŮičeňím'plavidla provede
kontrolu stavu plavidla,



pqskvtn utá v_ýbava plavidel :

Každé plavidlo ;e cpatřeno viditclným logem a telefonickým kontaktem pŮ;Čovny pro

připad hlášení nái,tÉ ujátosti a přiručkou uživatele plavidla. Plavidla s vlastním strojním

ioňon** jsou dále opatřena: ves|a či pádla rrložená po bocích plavidla, vázací lano - 5m,

externí piastová palivová nádrž o obsahu 12 l. s dostateČným mnoŽstvím Paliva a

= 
pri.tug*nstvim, uloženo v zadní části vnilřního ^prostoru dle tyPu Plavidla ve volném

pro=ioru nebo v úložnem prostoru pod sedadlem vůdce plavidla.

_ Při nedo držení provozního řáau pŮjčovatel mŮže vypŮjČiteti okamŽitě zakázat dalŠÍ

plavbu bez nároku na vrácení peněz,

_ vypů;čilel vypůjčerrírn plavldla přcbírá veškerou odpovědno?! y =o:yi.=.losti s 3eho
průvo7Ém u ,uon.L;* se k dodrženi ustanovení plavebního řádu. PŮjČovna není

odpovědna ?a pripaáne vznikié škody na zdraví a ma]etku jiných osob ;působeně
v souvislosti s vypŮlčenírn a provózem vypŮičeného ptavidla,

_ vypŮjčitel je před plavbou povinen seznámit se provozním řádem půičovny,

Záchran
Policie..... ..-,.,158
Hasičský záchranný sbor.,..........,. 150
Tísňová linka.,...... ...-...,112
Plavební úřad, středísko Říěníclr informačních služeb,_.. 4t,2 557 425 ,
radiostanice; kanál č. 80 - volací znak PRAHA §PS, vysítání 157.o25 MHz a

příiem 161,625 MHz)

trtázev pfiičovEv; Bongo_ 8ongo
iiiffir*'l;nuováživonóšť,vodnínádÉ§tapy,PB,ř"km102.9
xaňt*kt Tel,;776833710,6088§se3§ _jffiFfr&eter, Mgr. !a*a Vostrovská, Zahradní 690, Rožmitál P, Tř., IČ:

B68B9974
Bc, Libor Vostrovský

Vodní nádrž Slapy, úsek
panovice - říční km 120 - h Slapy - říční km 92

týden v měsíci od 09:OOprovorní doba: červen; so - ne a poslední kalendářní
do 20:00h, červenec* srpen: denně od 09:00 - 2B:OOh
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A,la Zákau vpl*ti do vyhtazen*ho prostoru / Gesperrle

lrťassedácien

A.2 Zákaz předi;lžděni / Úberiolrerbaí

.tl.j Zákaz jlol!:itl;:li ;l lie.ljjiž]čili l ťťrriť #9J

Ěegerlr,*tl.r l;rll t,iier ir;lr,l ;;

i.l ř*ki;z 1.1áni i,jťjlřcer,e*i;i

A.6 Zákaž kofueni, vleóeni kotev, lan a řetězů
l Antleruerbgí, ye*oí de§ srfilelíeřJá§§ers yon

Án*er& Irossen und Keřen

l"i.i Ziika^i,;l,,va;;vani l liehLl
l Fg.slir.:tr:];*llti:l!cl en l]let

A '];2 Zéisar 3h,lhy pi;,:t,tCel s Ýji§illífil plilii::enl
i l::tt:.ie:t,:t írr Ě;i;rrcu3c r:;li jli];-_ci]]iii:ei;lniriii]

A,13 Zákaz plavby sportovnieh tekreačnich plavidel

/ Fafu verbol ťúr. §poríioole

E.'i Přikázaný smér plavby i Gebot, das durch den Fíail
algezeigíe Richirlng einschlagerl
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B.7 Příkazdátzwkov,ýsignál/ 6ebot §úallzaichen
ať gebďl

8,B Zvláštnipo?or§o§t l GeĎ§ť, besondere Vorslblrť

wď}gn ltl lsssen

l ': :r':, ij|] ,la iliz,;l,i , )iji]! i:t]:>i]: 1]-|]],i;: .],;,i;]]ji; ,]:,
jiii' ]i]i !/,ť j]]]i:' ]iila alijí
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A,la Zakaz plaťby ve vzdáleno§ti men§i než 25 m

a&i$et Fahwerbat náher als 25 m van der
xhwinmboi{-

-. a; l-;riaJii]lÉ ;;;1,1i l .]r;,,;,;,|1:,; .1 3,:,l]i;,l1rli_l;:

E.s pavoiené kotvení, vleóeni kotev, ian a řetězů

l Erlaubnia zum Ankern, §ťil€tlenig§§€n§ yón

Ánlrer4 lrossen und {etťen

E,7 Fovoleoé vyvaeováni u břehu / Erlaubnis eurn
Feďnnchan 8m l§eť

§.2 Doporučení plout vs vyzaáčeném ploslofu

t Enpíehlailg, §lei, jfi d€rn drrch djb IsfÉln
begrenáen Raum zuha§en

E.15 Plavba § vlá§tfiim poíionem povolena /

Ěat -eríaubnls fijr Feňaeuge mil i,{ascí-rineřranlriab

F::. 1i] P]avi:;: :;p*i ill,.lllii il :.;i ;-tai:llr:i, :lill rIlei

1;ot,i;lenal,.irllreri;r :itli:; i:]l ji]l_j;iila.]i+

§.3 Doporučený směr piavby l Empfehlung, ln die

Rtchíung des ffetls

E,lj Honec žákazu ftabo příkezu Piátíého prů plavbu Vjednóm
§méíu nebo konec omereni} Ende eines verbots oder eines
Gebots, dáS n§ in eineí V€ú€lrí§dchfung giltoder Ende einer
Einschránkuíg

m *,;íT,Jfix§,J:::iHffi::i§rmeioungJ

A.10 Zákaz plavby mimo v!7ndiený proslor
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l l l, Preonosrvplavoe t Enmunaenaeyy.L§§er§lraÁen
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D.la Doporučené poplouváni v ob*u směrech
l Enplobl*ne Durchfahdsótrnung fur Verř,ahr in

ieiden Rlirhlmger

D,'lb Dop§íuiené proplowániv jodncm směru

{v pr*tisr*ěru aak*záno} / §mpfotlano
§urcňfafufďiťnung fúr Verkehr in Richťtrog ln der
die Zaichen si{hlbar sind (;n der anderen Richtung

unfersagíJ

e3 fuzlWahr

E.4 Piívoz/Fáile

E.t} Misto adběru pitne vody / Irinlrwass*rapfsťelle
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NEJPOUŽÍVAruÚŠÍ ZVUXOVÉ SIGNÁLY PLAVIDEL
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N f JpoužívnrtĚlší pLovoucí s reNÁlr.lt zrunxv

1, Pravá strana plavebni dráhy
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l.AL.,,: 1 ,.,"-':' 1B:; ,:" ,1. l,L i .:i ,

,-! 1."l'i
'|.§i'l. .li1.1

*arva: červená
TVar: váíc*vó bóje nebo bóje s vrcholovým z*akem nebo plovatka
Vrcl"ro|ový z*ak {pckud 3e použit}; červený válec
§větlo {p*kud je použit*}: Červené ;ednottivě prcbleskové zpr*vidla s radaravýnr *dražeče*r

2. Levá strana plavebni dráhy
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2"A Sole s* s,,;Ě§*t* 2.§ §ů]ř hel 1€tla 2.f F',,l, .,iljil',í
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\".'1'1 i:17l1l1 ť .]i]úi 'i:{!"i;,]l-! 
Jr, i]ltl l/it ], .,ř|.,,v l. ltir-: !i( ili]iťl!] vltl,'jlij

3, Signá|ní znaky pro vyznačení zakázaných nebo vyhrazených vodnich ploch

|lj. l t t, ,'r , :. i, . t , i
'iv,ir: ]li)li-oi i]'V, (a]{,a]l]iliil'.i ttl: Ir,ůiil ]l],J|.il, l(ťrl|-yi'll,,],i_] .J\,]1l;'li,l]1r:,.,ilrjil; t_i].,,l.:

ťl,i.i,']rJ i ii.. .., ;i:l i<' ;;,O,(l : 4 l ť i_:(_]1,, :li ) ; Žl l :tr,,",r: iia: l-, ; ",!

§;ct]c l p::|.,.;t1 ;t prL: j,t,;:_ : j.;tc:

Tento vzor lze upravit ve vztahu k umístění půjčovny na vodní cestě a ve vztahu k druhu plavidel,
schválených pro provoz v rámci této pŮjčovny,

Doplní se mapa úseku vodní cesty, kde je povoleno plavidla půjčovny provozovat § vyznačením
všech plavebních znaků, použitých v tomto úseku vodní cesty.
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